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NEUVOSTON PAATOS,

tehty 21 paiviani joulukuuta 1990,

GATTin 24 artiklan 6 kohdan mukaista Euroopan talousyhteison ja Amerikan yhdysvaltojen
vilistd sopimusta tiydentivin kirjeenvaihdon padttimisestd

(91/30/ETY)

EUROOPAN YHTEISOJEN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan talousyhteisén perustamissopi-
muksen ja erityisesti sen 113 artiklan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,
sekid katsoo, etti

tullitariffeja ja kauppaa koskevan yleissopimuksen
(GATT) XXIV artiklan 6 kohdan perusteella kiytyjen
neuvottelujen paittimistd koskevassa Euroopan talousyh-
teison ja Amerikan yhdysvaltojen vilisessi sopimuk-
sessa(!)miirdtddn sen tarkistamisesta; titd tarkistamista
* el ole suoritettu ennen eriiden miiriaikaisten mairdysten
voimassaolon lakkaamista,

on ryhdytty neuvotteluihin Yhdysvaltojen kanssa yhteison
ja Yhdysvaltojen vilisen kauppariidan sovittelemiseksi,
ja :

on komission etujen mukaista hyviksyi nidisti neuvotte-
luista johtuva kirjeenvaihto,

() EYVL N:o L 98, 10.4.1987, s. 1

ON PAATTANYT SEURAAVAA:

1 artikla

1. Tullitariffeja ja kauppaa koskevan yleissopimuksen
(GATT) XXIV artiklan 6 kohdan perusteella kiytyjen
neuvottelujen padttimisti koskevaa Euroopan talousyh-
teisén ja Amerikan yhdysvaltojen vilisesti sopimusta tiy-
dentivi kirjeenvaihto hyviksytdin yhteisén puolesta.

2. Kirjeenvaihto on liitetty tihdn paitoksen.

2 artikla

Neuvoston puheenjohtaja nimedd henkilén, jolla on val-
tuus allekirjoittaa 1 artiklassa tarkoitettu kirjeenvaihto
yhteisod’ sitovasti.

Tehty-Brysselissd 21 pdivand joulukuuta 1990.

Neuvoston puolesta
Pubeenjohtaja
A. RUBERTI
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AGREEMENT

in the form of an Exchange of Letters betwen the European Economic Community and the -

United States of America complementing the Agreement between those Parties for the
conclusion of Negotiations under GATT Article XXIV.6

A. Letter from the Community -
Madam,

1 have the honour to refer to recent consultations between representatives of the European
Community and the United States pertaining to the 1986 accession of Portugal and Spain into
the European Community and to the ‘Agreement for the Conclusion of Negotiations between
the United States and the European Community under GATT article XXIV.6’, dated 30 January
1987, together with its Annexes.

In connection therewith, I wish to confirm the agreement reached between the European
Community and the United States to extend until 31 December 1991 all of those rights and
obligations in the Agreement which would otherwise expire on 31 December 1990. This
extension shall be without prejudice to the continuation in force of those rights and obligations
in the Agreement which do not expire on 31 December 1990.

In particular, the European Community and the United States have agreed, inter alia, that: (1)
the reduction of duty rates onan autonomous basis of the products listed, and in the manner
described, in Annex I of the Agréement shall be maintained through 31 December 1991, (2) the
commitment in paragraph II.C of the Agreement to ensure a minimum annual level of imports
of corn sorghum into Spain through 31 December 1990, in accordance with the modalities set
forth in Annex II of the Agreement, shall be extended through 31 December 1991, and (3) this
extension of the agreement is without prejudice to the legal interpretations of Article XXIV of

- either party and both parties reserve full GATT rights including those which would otherwise

be time-limited.

The European Community and the United States further agree to resume the review referred to
in paragraph IIl of the Agreement not later than during June 1991 in order to achieve a final
and mutually satisfactory understanding prior to 30 September 1991.

I have the further honour to propose that if this understanding is shared by your Government,

this letter and your affirmative letter in reply shall constitute an agreement between the
European Community and the Government of the United States which shall enter into force on
te date of your reply.

Please accept, Madam, the assurance of my highest consideration.

On behalf of

the Council of the European Communities
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B. Letter from the United States of America

I have the honour to acknowledge receipt of your letter dated 21 December 1990, which
states:

‘I have the honour to recent consultations between representatives of the European
Community and the United States pertaining to the 1986 accession of Portugal and Spain
into the European Community and to the “Agreement for the Conclusion of Negotiations
between the United States and the European Community under GATT Article XXIV.6”,
dated 30 January 1987, together with its Annexes.

In connection therewith, I wish to confirm the agreement reached between the European
Community and the United States to extend until 31 December 1991 all of those rights and
obligations in the Agreement which would otherwise expire on 31 December 1990. This
extension shall be without prejudice to the continuation in force of those rights and
obligations in the Agreement which do not expire on 31 December 1990.

In particular, the European Community and the United States have agreed, inter alia, that:
{1) the reduction of duty rates on an autonomous basis of the products listed, and in the
manner described; in Annex I of the Agreement shall be maintained through 31 December
1991, (2) the commitment in paragraph IL.C of the Agreement to ensure a minimum annual
level of imports of corn sorghum into Spain through 31 December 1990, in accordance with
the modalities set forth in Annex II of the Agreement, shall be extended through 31
December 1991, an (3) this extension of the agreement is without prejudice to the'legal
interpretations of Article XXIV' of eiter party and both parties reserve full GATT rights
including those which would othervise be time-limited.

The European Community and the United States further agree to resume the review referred
to in paragraph IIl of the Agreement not later than during June 1991 in order to achieve a
final and mutually satisfactory understanding prior to 30 September 1991.

I have the further honour to propose that if this understanding is shared by your
Government, this letter and your affirmative letter in reply shall constitute an agreement
between the European Communty and the Government of the United States which shall
enter into force on the date of your reply’.

I have the further honour to confirm that the foregoing understanding is shared by my
Government and that your letter and this letter in reply constitute an agreement between the
European Community and the Government of the United States which shall enter into force on
this date. -

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For
the Government of the United States of Amertca



